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See the notice on TED website

292652-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Pakiety oprogramowania i systemy informatyczne – Rahmenvertrag über die Lieferung 
von Red Hat Softwareprodukten und produktnahen Dienstleistungen
OJ S 83/2026 29/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: DRV Bund Einkaufsmanagement
E-mail: vergabestelle@drv-bund.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona socjalna

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Rahmenvertrag über die Lieferung von Red Hat Softwareprodukten und produktnahen 
Dienstleistungen
Opis: Abschluss eines Rahmenvertrages über die Lieferung von Red Hat Softwareprodukten 
und produktnahen Dienstleistungen für die DRV Bund und RV-Träger/ IT-Dienstleister der 
DRV Bund.
Identyfikator procedury: 5d989b73-6fb8-40a3-91b5-7aaceecfbf7c
Wewnętrzny identyfikator: FV15-26-0119-15-01
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 48000000 Pakiety oprogramowania i systemy informatyczne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10704
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: 1) Hinweise zur Abgabe von Angeboten Die Angebote müssen 
grundsätzlich über das Bietercockpit der Deutschen Rentenversicherung Bund (https://www.

 einkaufskoordination/NetServer) ausgefüllt und deutsche-rentenversicherung-bund.de/
übersandt werden. Weitere Hinweise hierzu entnehmen Sie bitte den Vergabeunterlagen, 
insbesondere der Anlage "Hinweise zur Abgabe elektronischer Angebote". Bei technischen 
Problemen mit der Vergabesoftware wenden Sie sich bitte an unsere Hotline (Telefon: 030
/865-84776, EMail:  2) Bieterfragen Bieterfragen mit zeus-verbindungsstelle@drv-bund.de).
Anspruch auf Beantwortung müssen bis zum 15.05.2026 über die Vergabeplattform gestellt 
werden und werden Bestandteil der Vergabeunterlagen. Fristgerecht eingegangene 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/292652-2026
mailto:vergabestelle@drv-bund.de
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/
mailto:zeus-verbindungsstelle@drv-bund.de
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Bieterfragen und deren Antworten werden über die Vergabeplattform allen Interessenten 
bekannt gegeben. 3) Der Bieter/die Bietergemeinschaft hat mit dem Angebot folgende 
Unterlagen einzureichen: -vollständig elektronisch im Bietercockpit ausgefülltes 
Leistungsverzeichnis -vollständig elektronisch im Bietercockpit ausgefülltes 
Angebotsschreiben - Handelsregisterauszug (nicht älter als 12 Monate) -ausgefülltes 
Preisblatt -AVV mit Anlagen "Einzelvereinbarung Dienstleistung", "Einzelvereinbarung 
Software", Regelung zur Auftragsverarbeitung durch Dritte/ Fernwartung", "TOM mit 
Datentransport" -Anlage 1 Eigenerklärung Ausschlussgründe -Anlage 2 Eigenerklärung 
Russland -ggf. Anlage 3 Erklärung Bietergemeinschaft -ggf. Anlage 4 Erklärung 
Unterauftragnehmer_Eignungsleihe -ggf. Anlage 5 Verpflichtungserklärung UA-EL - ausgefüllt 
und unterschrieben -Nachweis Partnerschaftsstatus -Nachweis Red Hat Subscriptionumsatz -
Referenzen von mindestens drei (3) abgeschlossenen Projekten im Öffentlichen Dienst -
Qualifikation (Zertifizierungen) des Personals (Red Hat Certified Specialist, Red Hat Certified 
Architect (RHCA) oder alternativ Red Hat Certified Engineers (RHCE)) -Teilnahme am Red 
Hat Enterprise Subscription Program (ESP) Die editierbaren Dateien dürfen inhaltlich nicht 
verändert werden. Es sind lediglich die notwendigen Eintragungen/ Unterschriften 
vorzunehmen. Hinweis: Für den Fall der Einbeziehung von Unterauftragnehmern oder bei 
Bietergemeinschaften sind sämtliche mit dem Angebot einzureichende Eignungsnachweise 
und sonstigen Erklärungen auch für die Unterauftragnehmer bzw. die Mitglieder der 
Bietergemeinschaft einzureichen. 4) Die Einreichung einer ULV-Bescheinigung einer zur 
Ausstellung berechtigten Einrichtung (nicht älter als 12 Monate) kann alternativ zur 
Einreichung einiger der genannten Nachweise erfolgen. Dabei ist vom Bieter nachzuweisen, 
welche Eignungsnachweise durch die Bescheinigung ersetzt werden. Angaben zur Aktualität 
bzw. Gültigkeitsdauer der Nachweise beziehen sich auf den Zeitpunkt des Schlusstermins für 
die Abgabe der Angebote.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga, Dokumenty zamówienia
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Korupcja: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Udział w organizacji przestępczej: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Nadużycia: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
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Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Niewypłacalność: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Aktywami zarządza likwidator: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu 
belegen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Poważne wykroczenie zawodowe: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Unzulässige Interessenwahrnehmung nach § 108f des Strafgesetzbuches (§ 123 
Abs. 1 Nr. 7 GWB)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
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Tytuł: Rahmenvertrag über die Lieferung von Red Hat Softwareprodukten und produktnahen 
Dienstleistungen
Opis: Rahmenvertrag über die Lieferung von Red Hat Softwareprodukten und produktnahen 
Dienstleistungen für die DRV Bund und RV-Träger/ IT-Dienstleister der DRV Bund. 
Vertragsbeginn: voraussichtlich zum 01.07.2026 oder - bei späterem Vertragsabschluss - ab 
Zuschlagserteilung. Vertragslaufzeit: 4 Jahre (48 Monate)
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0000

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 48000000 Pakiety oprogramowania i systemy informatyczne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10704
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/07/2026
Data zakończenia trwania: 30/06/2030

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-
Tender-19d90b6a824-44b9e26767c4016d&PublicationType=0

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19d90b6a824-44b9e26767c4016d&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19d90b6a824-44b9e26767c4016d&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19d90b6a824-44b9e26767c4016d&PublicationType=0
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Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania ofert: 02/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 2 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Nur elektronisch, mit dem AI Bieterwerkzeug (Bietercockpit) auf der 
Vergabeplattform der Deutschen Rentenversicherung Bund, eingereichte Angebote werden 
gewertet. Das Leistungsverzeichnis ist elektronisch auszufüllen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundeskartellamt, Vergabekammer des Bundes
Informacje o terminach odwołania: Enthalten die Bekanntmachung oder die 
Ausschreibungsunterlagen Unklarheiten, Widersprüche oder verstoßen diese nach Auffassung 
der Bieter / Bietergemeinschaft gegen geltendes Recht, so haben diese die Vergabestelle 
unverzüglich schriftlich darauf hinzuweisen. Unterbleibt ein solcher Hinweis trotz 
Erkennbarkeit, kann der Bieter /Bietergemeinschaft aus diesen Aspekten keine Rechte geltend 
machen. Nach § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB ist ein Nachprüfungsverfahren unzulässig, 
soweit mehr als 15 Kalendertage nach Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind. Stelle
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: DRV Bund Einkaufsmanagement
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Vergabeplattform der Deutschen 
Rentenversicherung Bund

8. Organizacje

8.1.  ORG-7001
Oficjalna nazwa: DRV Bund Einkaufsmanagement
Numer rejestracyjny: 992-80003DRVB1-17

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
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Adres pocztowy: Ruhrstraße 2
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10704
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabestelle@drv-bund.de
Telefon: +49 308650
Faks: +49 3086584790
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-7002
Oficjalna nazwa: Vergabeplattform der Deutschen Rentenversicherung Bund
Numer rejestracyjny: 992-80003DRVB1- 17
Adres pocztowy: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10709
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: vergabestelle@drv-bund.de
Adres strony internetowej: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/
Role tej organizacji: 
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-7004
Oficjalna nazwa: Bundeskartellamt, Vergabekammer des Bundes
Numer rejestracyjny: entfällt
Adres pocztowy: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-7005
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100

mailto:vergabestelle@drv-bund.de
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
mailto:vergabestelle@drv-bund.de
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
mailto:info@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: f8cfdf73-0093-470f-a6d2-77414bb4d21c  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 28/04/2026 08:39:20 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 292652-2026
Numer wydania Dz.U. S: 83/2026
Data publikacji: 29/04/2026
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